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Lo scopo del corso è di cominciare a riflettere sulla traduzione come attività professionale. Agli studenti verrà chiesto di affrontare un varietà di testi, dove sarà necessario scegliere la strategia specifica richiesta dal contesto professionale nel quale si collocano. Il corso si concentra, quindi, più sul processo del tradurre che sul prodotto finale, e lascerà ampio spazio alla discussione. Il corso non prevede un libro di testo. Suggerimenti bibliografici sulla traduzione verranno forniti in aula. 

The aim of the course is to begin reflecting on translation as a professional activity. Students will be asked to tackle a variety of texts, each one involving a different professional context and requiring a specific translation strategy. The focus of the course is, therefore, more on the process than on the final product and students are encouraged to take an active part in the discussions. There is no set text for the course. Suggestions for further reading on the subject of translation will be given in the classroom. 

